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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT 1 BE 
TWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND GUATE 
MALA RELATING TO MILITARY ASSISTANCE: DEPOSITS 
UNDER FOREIGN ASSISTANCE ACT OF 1971

I

The American Ambassador to the Guatemalan Minister 
of Foreign Relations

Guatemala, May 16, 1972
No. 57

Excellency:
I have the honor to refer to recent discussions regarding the United States 

Foreign Assistance Act of 1971, which includes a provision requiring payment to 
the United States Government in Quetzales of ten percent of the value of Grant 
Military Assistance and excess defense articles provided by the United States to 
the Government of Guatemala.

In accordance with that provision, it is proposed that the Government of 
Guatemala will deposit in an account to be specified by the United States 
Government, at a rate of exchange which is not less favorable to the United 
States Government than the best legal rate at which United States dollars are 
sold by authorized dealers in the country of Guatemala for Quetzales on the date 
deposits are made, the following amounts in Quetzales: (A) In the case of any 
excess defense article given to the Government of Guatemala, an amount equal 
to ten percent of the fair value of that article, as determined by the United States 
Government, and B) In the case of a grant of military assistance to the Govern 
ment of Guatemala, an amount equal to ten percent of each such grant. The 
Government of Guatemala will be notified quarterly of deliveries of defense 
articles and rendering of defense services and the values thereof. Deposits to 
the account of the United States Government will be due and payable upon 
request by the United States Government, which request shall be made, if at all, 
within one year following the aforesaid notification of deliveries.

It is further proposed that the amounts to be deposited may be used to pay 
all official costs of the United States Government payable in Quetzales, includ 
ing but not limited to all costs relating to the financing of international educa 
tional and cultural exchange activities under programs authorized by the United 
States Mutual Education and Cultural Exchange Act of 1961.

It is finally proposed that Your Excellency's reply stating that the foregoing 
is acceptable to the Government of Guatemala shall, together with this note, 
constitute an agreement between our Governments on this subject, which enters

' Came into force on 26 April 1973, the date on which the Government of Guatemala informed the Government 
of the United States of America that it had been approved and ratified in conformity with the constitutional proce 
dures of Guatemala, with retroactive effect from 7 February 1972, in accordance with the provisions of the said 
notes.
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into effect on the date that the Government of Guatemala informs the Govern 
ment of the United States that it has been approved and ratified in conformity 
with the constitutional procedures of the Government of Guatemala, and is ap 
plicable to deliveries of defense articles and rendering of defense services funded 
or agreed to and delivered or rendered on or subsequent to February 7, 1972.

I avail myself of this opportunity to reiterate to Your Excellency the assur 
ances of my highest and most distinguished consideration.

WILLIAM G. BOWDLER

His Excellency Roberto Herrera Ibarguen 
Minister of Foreign Relations 
Guatemala

II

[SPANISH TEXT   TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
REP BLICA DE GUATEMALA, C.A.

Guatemala, 19 julio de 1972
II-5/Am. 10

Senor Embajador:
Tengo a honra referirme a la atenta nota de Vuestra Excelencia, num ro 57, 

de fecha 16 de mayo pasado, cuya traducci n al espanol literalmente dice:
« Tengo el honor de hacer referencia a las recientes conversaciones re- 

lacionadas con la Ley de 1971 de los Estados Unidos sobre Ayuda al Exte 
rior, la que incluye una disposici n requiriendo el pago al Gobierno de los 
Estados Unidos, en quetzales, del diez por ciento del valor de asistencia 
militar y articules excedentes de defensa, proporcionados por Estados 
Unidos al Gobierno de Guatemala.

« De conformidad con dicha disposici n, se propone que el Gobierno 
de Guatemala deposite en una cuenta que especificar  el Gobierno de los 
Estados Unidos, a un tipo de cambio que no sea menos favorable para el 
Gobierno de los Estados Unidos que el mejor tipo l gal de cambio al cual se 
venden dolares de los Estados Unidos por agentes de cambio autorizados en 
Guatemala por quetzales en la fecha en que se efectuan los dep sitos, los 
montes siguientes en quetzales: A) En el caso de cualquier articule exce- 
dente de defensa entregado al Gobierno de Guatemala, una cantidad igual al 
diez por ciento del valor justo de tal articule, seg n lo d termine el Go 
bierno de los Estados Unidos, y B) En el caso de una subvenci n de asis 
tencia militar al Gobierno de Guatemala, una cantidad igual al diez por 
ciento de cada una de taies subvenciones. El Gobierno de Guatemala reci- 
bir  una notificaci n trimestralmente sobre las entregas de articules de de-
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[TRANSLATION 1 — TRADUCTION2]

The Guatemalan Minister of Foreign Relations 
to the American Ambassador

MINISTRY OF FOREIGN RELATIONS 
REPUBLIC OF GUATEMALA

Guatemala, July 19, 1972
H-5/Atn. 10

Mr. Ambassador:
I have the honor to refer to Your Excellency's note No. 57 of May 16, 1972, 

the Spanish translation of which reads as follows:

[See note /]

In reply, I am happy to inform Your Excellency that the Government of 
Guatemala accepts in all its terms the agreement proposed in the note to which I 
am hereby replying. Consequently, that note and this reply shall constitute a 
formal-agreement between our two Governments on this subject, which shall 
enter into force on the date on which the Government of Guatemala informs the 
Government of the United States of America that it has been approved and rati 
fied in conformity with the constitutional procedures of the Republic of Guate 
mala.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assur 
ances of my highest and most distinguished consideration.

ROBERTO HERRERA

His Excellency William G. Dowdier 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary

of the United States of America 
Guatemala

1 Translation supplied by the Government of the United States of America.
2 Traduction fournie par le Gouvernement des Etats-Unis d'Am rique.


